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Ils miraculs da la Spagna maurica
DA RICO F. VALÄR

■ Tensiuns tranter gidieus, muslims e
cristians èn omnipreschentas en il
mund d’oz, dentant, era quai adina
uschia? Il nov cudesch da Georg Bos-
song, professer da romanistica a Tu-
ritg, ch’è cumparì l’emna passada pre-
schenta en moda concisa, bain legibla
e fitg interessanta ils miraculs ch’èn
stads pussaivels en la Spagna mauri-
ca medievala tras la convivenza tole-
ranta da las trais grondas religiuns. Ins
emblida mo memia savens che l’islam era
preschent durant quasi in secul en
Europa gia avant las undas d’immigra-
ziun dal ultims decennis. L’onn 710 è il
manader berb Tarîf Abû Zur’a rivà sur la
stretga da mar tranter l’Europa e l’Africa
al sid da la Spagna sin la peninsla iberi-
ca, pauc suenter ha cumenzà la conqui-
sta d’ina gronda part da la peninsla tras
l’armada araba sut Târiq ibn Ziyâd. La
civilisaziun e cultura araba, la conviven-
za pli u main paschaivla da muslims, cri-
stians e gidieus ha chaschunà ina gronda
prosperitad culturala en Spagna, durant
ch’il rest da l’Europa sa chattava en il
«stgir temp medieval».

Cler, era en Spagna hai dà conflicts
tranter las religiuns, ed era las etnias isla-
micas n’eran betg adina paschaivlas tran-
ter pèr, ultra da quai pruvavan ils retgs
cristians chatschads enavos en las mun-
tognas al nord da la peninsla adina 
puspè da reconquistar terren. Dentant
mussa gist il nov cudesch da Georg Bos-
song, apparì en la chasa editura Beck a
Minca, quants miraculs culturals ch’èn
stads pussibels en lez temp. La potenza
ed irradiaziun culturala da la Spagna
maurica era tant gronda ch’ella ha in-
fluenzà ed animà discussiuns filosoficas,
teologicas e scientificas en tut l’Europa.
La civilisaziun da la Spagna maurica,
numnada cun il num arab per la Spagna
«al-Andalus», aveva ses emprim center
cultural a Cordoba (en l’Andalusia
d’ozendi!). 

Cordoba era dal 756 al 1031 il center
d’in grond emirat e califat, da quel temp
ina gronda metropola, Paris u Londra
eran en congual anc vitgets. Al-Nâsir ha
construì dador la citad la residenza «Ma-
dînat al-Zahrâ», in palazi da grond luxus
e decoraziuns exuberantas che vegn oz er
numna il «Versailles andalus». La mo-
schea da Cordoba è daventada ina da las
pli grondas e preziusas che ha mai existì. 

Sco ch’ins vegn a savair han l’educa-
ziun ed ils arts cuntanschì in nivel nun-
ditg en al-Andalus. Scienziads e teologs
gidieus e muslims cultivavan e translata-
van tractads da l’antiquitad grecca, babi-
lonica ed indica; blers documents da
l’antiquitad èn rivads fin tar nus mo tras
la mediaziun da lur versiuns arabas. Gist
en la matematica, l’algebra e l’astrono-
mia, dentant er en la zoologia e geogra-
fia eran ins en la Spagna maurica fitg ena-
vant ed ins ha sviluppà las scienzas en
moda decisiva. Natiralmain che la con-
vivenza condensada da las trais grondas
religiuns monoteisticas che sa basan sin
in cudesch ha era stimulà bleras discus-
siuns e reflexiuns teologicas. In grond te-
ma en tut las trais religiuns era la dumon-
da co conciliar in pensar critic e raziunal
cun la cretta vi dal text biblic u coranic e
vi d’ina palentada. Gist per l’islam che
n’ha suenter pli permiss ina lectura criti-
ca dal coran, èn ils tractats teologics da
lez temp d’ina valur ed impurtanza uni-
ca. 

Ina segunda citad cosmopolita è sta-
da Toledo, nua che crettaivels da las trais
religiuns ed instruids da tut l’Europa la-
vuravan ensemen. Tenor Bossong è la ci-
tad da Toledo surtut daventada enconu-
schenta pervi da sias scolas da transla-
ziun. L’arab era da quel temp la lingua
universala da la scienza e filosofia, il la-
tin vegniva duvrà mo en Europa e surtut
per documents giuridics e religius. Du-
rant il 12- e 13avel tschientaner han ins
translatà a Toledo tut las impurtantas
scrittiras scientificas e filosoficas da
l’arab al latin. Ins aveva perquai sviluppà
in sistem interessant. Ils translaturs lavu-
ravan savens en dus: in muslim u in gi-
dieu, che savevan tuts fitg bain arab,
translatavan ils texts a bucca en il «spa-
gnol medieval» ch’ins discurriva normal-
main ensemen, ed in cristian che saveva
bain latin translatava lura il text dal «spa-
gnol medieval» al latin. Uschia han ins
pudì garantir la chapientscha optimala
dal text original. Igl è incredibel da s’ima-
ginar sco che per exempel in gidieu ed in

cristian lavuravan ensemen per translatar
in text scientific da l’arab al latin. Sche
quai n’è betg in mussament co che tole-
ranza vicendaivla po purtar fritgs! 

In auter art sviluppà enfin a la per-
fecziun en la Spagna maurica è la poesia.
Georg Bossong ha edì l’onn passà l’em-
prima antologia che reunescha poesias
arabas ed ebraicas dad al-Andalus. Igl è
enorm tge ritgezza ch’ins scuvra en quel-
las poesias. Da star stut èsi er ch’ils 
poets han duvrà senz’auter l’arab e
l’ebraic classic per scriver sur dal vin, la
bella vita, l’amur e l’amicizia quai che n’è
strusch pli pensabel ozendi. Las poesias
reflecteschan la gronda libertad e tole-
ranza che regnava en al-Analus, betg mo
la libertad da la cretta, er la libertad ar-
tistica e morala, ils dretgs da las dunnas,
la nun-discriminaziun da l’omosexuali-
tad. Cun ils pleds suandants ha il poet
muslim Ibn Khafâdja glorifitgà al-Anda-
lus: «Tadlai, al-Andalus è in miracul: /
plain aua, flums, sumbriv’ed autas plan-
tas. / Ins viva sco en il curtin etern; /

in’autra patria na vuless jau mai. / Per-
quai na temai betg ils fieus infernals / els
na smanatschan quel ch’è stà e’l para-
dis!».

L’ultim center cultural da la Spagna
maurica è stada la citad da Granada, l’ul-
tim refugi dals arabs sin territori spagnol.
Tgi n’ha betg udì da la Alhambra, la for-
tezza cotschna? In palazi che impressiu-
nescha anc oz millis e millis da visitaders
mintg’onn cun sia cumbinaziun d’archi-
tectura, curtins, calligrafias, ornaments e
colurs. 

Tut quests miraculs èn per gronda
part stads destinads a la ruina, pervi dal
fundamentalissem cristian ed islamic,
pervi da la radicalisaziun da las religiuns
e l’intoleranza vicendaivla, d’ina vart tras
las cruschadas cristianas, da l’autra vart
tras in’interpretaziun exagerada dal dji-
hâd islamic. Uschespert ch’ils retgs cato-
lics Isabella e Ferdinando han gì il pu-
dair, han els expulsà l’emprim tut ils gi-
dieus e suenter tut ils muslims da lur pa-
jais ed introducì l’inquisiziun. Cun quai
han els manà la Spagna quasi en il ruin
economic, che ha pudì vegnir evità mo
tras l’explotaziun crudaivla da las terras
dal Nov Mund, scuvertas interessanta-
main il medem onn che la reconquista
da l’ultima citad araba (Granada) l’onn
1492. 

Il cudesch da Georg Bossong conden-
sescha sin mo 130 paginas ina preschen-
taziun detagliada da l’istorgia politica
dad al-Andalus, ma oravant tut ina ana-
lisa ordvart fascinanta da la multifaria-
dad culturala, linguistica, religiusa ed et-
nica che regnava durant quasi in millen-
ni sin la peninsla iberica. Il cudesch dat
perditga d’ina visiun istorica e culturala
senza limitaziuns ideologicas, senza em-
belliments ed idealisaziun, dentant er
senza diabolisaziun da l’ester u sfalsifica-
ziun da la gronda prestaziun da la cultu-
ra islamica, ch’ins inscuntra adina puspè
cur ch’i vegn discurrì dad al-Andalus.
Bossong concluda ses cudesch expri-
mind la speranza che la conscienza per il
grond potenzial da la simbiosa tranter las
trais religiuns en al-Andalus possia con-
tribuir era ozendi ad ina convivenza pli
paschaivla tranter cristians, gidieus e
muslims.

Lectura recumandada:
Bossong, Georg (2005): Das Wunder 
von al-Andalus. Beck Verlag, München.
Bossong, Georg (2007): Das maurische 
Spanien. Beck Verlag, München.
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Bazar da l’Arbes a Givòlta

■ (anr) La dumengia digls 4 da marz 2007, da la damàn a las 10.00 davent â liac a Givòlta igl bazar tradiziunal da l’Arbes agl zenter da
dimora. Las visitadras ad igls visitaders spetga egna purschida varieada digls tarmagls da len, artecels par regalar da crap a da tex-
tilias, sco ear flurs ad igls dus products «Steinmannli» a «Socca da Spargn». L’antiera famiglia â que gi ear la pussevladad da sadi-
vertir a Givòlta cun giois a divertimaint. Agl zenter da dimora da l’Arbes â Givòlta lavuran ad abitan radund 70 dunas ad umens cun im-
pedimaints psichics. Mintg’on, l’amprema dumengia da marz, a caschùn digl gi digls malsàns, â que bazar liac a Givòlta ear cun gi da
las portas aviertas agl zenter da dimora da l’Arbes. FOTO G. R. CANTIENI
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